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Academician
George V. Tsereteli

George V. Tsereteli, an outstanding Georgian scholar and one
of the founders of Georgian Oriental Studies, an Arabist of world
renown and an acknowledged pioneer of Semitic studies was born
in the village of Tianeti on October 21, 1904, in the family of
Vasili Tsereteli, a well-known public figure and physician.

In his early childhood Tsereteli showed an exceptional gift for
languages. On entering the Kutaisi gymnasium, he already knew
several foreign languages. This interest in languages eventually
brought him to the linguistics department of the Faculty of
Philosophy of Tbilisi University. Here, under the guidance of the
well-known Georgian scholars 1. A. Javakhishvili, A.G. Shanidze
and G. S. Akhvlediani, he prepared for work in the field of
linguistics and Oriental Studies. In 1928 he was enrolled as a
graduate student at the USSR Academy of Sciences in Leningrad.
Taking his graduate work under the guidance of such eminent
scholars as I. Yu. Krachkovski, P. Kokovtsov, and V. Barthold
Tsereteli specialized in various branches of Semitic Studies. Later,
he was invited to join the faculty of the State Institute of Living
Oriental Languages as an assistant professor of Arabic.

In 1933 Tsereteli returned to Tbilisi and engaged vigorously
in the training of local specialists in various branches of Semitics.
He headed the newly formed Oriental Department at the Institute
of Language, History and Material Culture.

In 1942 Tsereteli successfully defended his doctoral thesis and
received the title of professor in the same year.

In 1944 he was elected a Corresponding member of the
Georgian Academy of Sciences, and in 1946 — a full member.
About the same time he was elected a Corresponding member of
the USSR Academy of Sciences.
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From 1957 to 1967 Tsereteli headed the Department of Social
Sciences of the GSSR Academy of Sciences; in 1967- 1970 he was
Vice-President of the same Academy. He was a life member of the
Presidium of the GSSR Academy of Sciences.

In 1968, Tsereteli — by then a world-famed scholar — was
elected a member of the All-Union Academy of Sciences for his
outstanding contribution to scholarship. This fact was viewed by
the scientific and scholarly community as a just recognition of his
versatile scholarly activities.

Tsereteli’s talent for scholarship and organization of research
were fully manifested after the 1940’s. On his initiative a faculty
of Oriental Studies was established at Tbilisi State University, as
well as the Institute of Oriental Studies of the GSSR Academy of
Sciences. Under Tsereteli’s direction, the Institute, which today
bears the name of its founder, has become a major world centre of
Oriental Studies. Tsereteli also set up the Commission for the
Publication of Foreign Sources on Georgia. This Commission has
prepared for publication nearly a hundred works of Arab, Persian,
Greek, Armenian, Russian and West-European authors. Over
thirty studies, furnished with detailed commentaries, have already
come out.

The Commission for the Establishment of an Academic Text
of Shota Rustaveli’s ,,The Man in the Panther’s Skin* was set up
under Tsereteli’s direct guidance and active participation. He was
a member of the editorial board of the eight-volume , Explanatory
Dictionary of the Georgian Language* and ,the Georgian Soviet
Encyclopaedia.*

The scope of Tsereteli’s scholarly interests was immeasurably
broad, including Arabic linguistics and folklore, Hebrew and
Aramaic studies, ancient languages of the Near East and the
history of writing systems, Kartvelology, problems of Georgian
and comparative versification, and theoretical linguistics. To every
one of these branches he made a significant contribution, and his
studies occupy a place of honor in the treasure house of the
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humanities. Special note should be made of Tsereteli’s study of the
hitherto unknown Arabic dialects of Central Asia, an important
page in the history of Arabic philology.

Those dialects constitute an invaluable source of evidence for
Arabic comparative dialectology, shedding light on important
problems in the history of the Arabic language. As a result of
philological analysis of a wvast linguistic corpus, Tsereteli
established the existence of two independent Arabic dialects,
Bukharan and Kashkadaryan; Bykharan is close to the
Mesopotamian dialect and the Kashkadaryan to the speech of the
Bedouins. This research met with universal recognition. Tsereteli’s
dialectological studies in this direction opened up new prospects
for modern Arabic philology. Academician I. Yu. Krachkovski
wrote about these studies: ,,The discovery and study of Arabic
dialects in Central Asia bring fame to our scholarship and to our
country, and clearly constitute a breakthrough in world
scholarship.* Tsereteli’s contribution to the study of Caucasian
traditions is also a major one: He published Shamil’s letters with
excellent historico-philological commentaries.

In his ,,Arabic Chrestomathy* (1949), compiled for the
training of national specialists, Tsereteli introduced for the first
time - along with texts on Georgia and the Caucasus — passages
from the autograph of Makarios of Antioch (17" century) and of a
historical treatise by al-Fariki (12" century). The ,,Chrestomathy*
was followed by the first ,,Arabic-Georgian Dictionary* (1951), an
essential reference work for Georgian Arabists.

To the end of his life, Tsereteli worked on the compilation of
a ,Clasical Arabic Grammar,” which he largely completed. He
directed the work of a team of Arabists on the compilation of a
large Arabic-Georgian dictionary which — it was envisaged — was
to reflect the vocabulary of almost all the major monuments of the
classical period. He also prepared for publication ,,The Journey of
Makarios of Antioch” (the Arabic text and a translation with
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commentaries), which is of major importance for the history of
Russia and Georgia.

Tsereteli did not neglect the realm of Arabic literature. For
many years he taught a course in Arabic poetry in the Faculty of
Oriental Studies of Tbilisi State University. The subject evoked
exceptional interest among students. Immersed as he was in
intensive scholarly work, Tsereteli still found time to make a
splendid translation of the poetry of Amin Reihani, an outstanding
representative of modern Arabic literature; he also edited the
translation (done by his students) into Georgian of ,,The Thousand
and One Nights* (two of the planned eight volumes of this work
came out during his lifetime). Tsereteli’s collaboration with A. G.
Shanidze in collecting specimens of Khevsurian poetry serves to
demonstrate his literary — folkloristic interests; the texts recorded
by Tsereteli were published in 1931 in ,,Georgian Folk Poetry*
(vol. 1, Khevsurian).

Tsereteli’s work on the decipherment and analysis of the
inscriptions discovered at Armazi is considered an event of special
significance in Semitic studies. To this problem he devoted two
brilliant studies: ,, The Bilingual Inscription from Armazi Near
Mtskheta™ (1941) and ,,The Armazi Inscription of the Period of
Mithridates the Iberian® (1961).

The Aramaic inscriptions from Armazi are of special
significance not only as a new source for the study of eastern
Aramaic writing and its ramifications; they also shed light on a
number of cultural-historical problems of Iberia (the classical
name for Eastern Georgia). In the studies cited above, apart from
discussing the key problems of the state system of Georgia,
Tsereteli also gave at attention to the origin of the Georgian
alphabet. These studies acquire special significance for the history
of the Semitic script. While studying the Armazi inscriptions,
Tsereteli identified a new, hitherto unknown, variety of Aramaic
script which, entering scholarship under the name of Armazi
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Aramaic, gained currency in subsequent publications of Aramaic
inscriptions.

Of no less significance for the history of Georgian culture is
Tsereteli’s monograph ,,The Ancient Georgian Inscriptions from
Palestine” (1960). In this study the author — on the basis of a
philological analysis and drawing on vast historical material —
suggests that the Palestinian inscriptions date from the fifth
century A. D.

Tsereteli’s study ,,A Greek Inscription from Mtskheta of the
Time of Vespasian“ (1958) belongs to the same sphere of
problems.

This study gives a radically new interpretation of the entire
text, the result of Tsereteli’s reading of certain passages of the
Greek text in a novel way. Mention should be made here of his
studies devoted to Iranian epigraphy (Shapur I and the inscriptions
of Kartir from Persepolis) and to Manichaean documents of the
same period. The book of Iranian Manichaeans deals with the
missionary activity of the adherents of Mani in Western and
Eastern countries aimed at the propagation of the Manichaean
religion during the lifetime of their teacher. Only separate
fragments of that book are extant in the Parthian Pahlavi and
Sogdian languages.

An original interpretation of Iranian language texts and new
identification of the proper names found in them - accepted by
such scholars as W. Henning (who has published these very
materials) — brought to light hitherto unknown facts of the cultural
life of Georgia in the mid-third century A. D. Tsereteli ascertained
that in ca. 260 an adherent of Mani appeared in Iberia to preach
the doctrine of his teacher: He ,,worked wonders“ and set up a
Manichaean community. This became known to the Iberian king
Amazasp. As stated by Kartir in the inscription from Persepolis, in
the same period, Kartir, himself Magupat and the originator of the
Manichaean church in Iran, joined the punitive units sent by
Shapur, fought the Christians, Manichaeans, heretics, and
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heathens, and set up Zoroastrian institutions in countries subject to
Shapur, including Iberia and Armenia.

Thus, these documents help reconstruct the religious situation
by shedding light on the tension that existed among different faiths
in Iberia before Christianity was proclaimed the official religion.
In these studies, which demonstrate his exceptional historical and
philological erudition, Tsereteli emerges not only as a Semitist and
Kartvelologist but also as a brilliant Iranist, able to make use of
both Iranian and Indo-European evidence to solve purely Iranian
problems.

In the sphere of Semitic philology, the Hebrew epigraphic
inscriptions found in the territory of Georgia and published by
Tsereteli are noteworthy. The speech of Georgian Jews also came
within the scope of his attention. His observations in this area are
of considerable interest.

In the last years of his life, Tsereteli studied with considerable
interest a Hebrew manuscript preserved at the K. Kekelidze
Institute of Manuscripts, Georgian Academy of Sciences. This
unique manuscript is of great importance to the study of the
vocalization of Hebrew texts. It was discovered in Lailashi
(Lechkhumi), and conventionally referred to as the Lailashi or
Svan Bible (since according to local tradition it was brought from
Svaneti). A paleographic analysis of the text led Tsereteli to the
conclusion that the MS dates from the tenth century. In its
consonantism the Tbilisi MS is one of the best available to date,
and in some respects it is even superior to the Aleppo Codex.
Tsereteli believed that the Tbilisi MS could serve as one of the
basic sources for a new critical edition of the text of the Hebrew
Bible.

Tsereteli’s contribution to research on the languages of the
Ancient Near East is invaluable. His study ,The Urartean
Inscriptions in the State Museum of Georgia® (1939) is a model
example of publication of ancient written documents. A detailed
study of the structure of the Urartean language permitted him to
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view the functions and interdependences of nominal and verbal
affixes of Urartean in a new light, as well as enabling him to work
out the system of conjugation and declension. The result was a
point of view that materially differed from the generally accepted
one. He pointed out structural-typological similarity between
Urartean and the Caucasian languages, thus paving the way for
inquiry into their possible genetic connections. Tsereteli’s studies
in this field gave rise to the study of languages with cuneiform
script. Academician Meshchaninov called this study ,,a point of
reference for everyone dealing with the language of ancient Van“.

Tsereteli, a scholar of versatile and broad interests, was a first-
rate linguist whose studies of theoretical nature made a significant
contribution to modern linguistics. His theory of allogenetic
interrelations deserves prominent mention here. Research into
Semitic and Hamitic languages led Tsereteli to the conclusion that,
apart from relations of genetic affinity, there exist between langua-
ges links due to ,secondary relatedness (his ,allogenetic
relations*), links which obtain among unrelated languages under
conditions of areal convergence.

From this same angle Tsereteli examined the structural-
typological affinity of the Kartvelian and Indo-European
languages. His work on problems of language relations and
allogenetic interrelations was an innovative contribution to
theoretical linguistics, and his principles for classification of
Semitic languages are of major importance not only for Semitic
studies but for structural-typological linguistics in general.

Shota Rustaveli’s ,,The Man in the Panther’s Skin“ held a
special place in Tsereteli’s scholarly activity. His contribution to
establishing the critical text of the poem and its preparation for
printing was invaluable. As the editor-in-chief of the future edition
he studied diverse problems related to the text of the poem with
his habitual enthusiasm and profundity. Of his published works in
this field, his last monograph, ,Meter and Rhythm in
Vepkhistqaosani“ (1973) is especially significant. In this work
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Tsereteli did not limit himself to the study of Rustaveli’s verse
alone; the proposals he makes are equally applicable to both
Georgian and comparative versification. Tsereteli demonstrated
that Rustaveli’s ,,shairi“ is a regulated syllabic rather than syllabo-
tonic verse, as had been believed earlier, and that the shairi is
structured according to the principle of absolute proportion (high
shairi) and the ,golden section® (low shairi). This syllabic
structure of the Rustaveli shairi, and of Georgian verse in general,
proved to be typical of common Kartvelian versification;
furthermore, in its inner structure Kartvelian versification
coincides with its Indo-European counterpart. As evidenced by
recent studies in Indo-European comparative-historical metrics,
the Common Indo-European verse is built on the principle of
absolute symmetry.

The ideas advanced by Tsereteli in this monograph will
undoubtedly stimulate comparative-historical research into
Kartvelian and Indo-European metrics and will make possible the
reconstruction of their archetypes. This in turn will naturally play a
major role in the development of comparative-historical
versification and typological linguistics. Notably enough, soon
after the decease of the scholar, work was begun on the
identification of structures built according to the ,,golden section*
in Indo-European verse. Tsereteli’s original theory that the
structure of Kartvelian verse coincides with that of Indo-European,
raises new problems both for comparative poetics and for the
interrelation of particular areas.

The existence of the ,golden section” as a principle of
proportion in Georgian syllabic metrics is significant from the
methodological standpoint as well, since it has implications for the
typological study of various art forms. The ,,golden section turns
out to be used not only in spatial art, as was believed in traditional
theories; the same proportion proves to be no less significant in art
forms of primarily temporal dimension, such as music, poetry,
cinematography, etc. Notably enough, in the recently published six
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volume selected works of the outstanding contemporary linguist
and cultural historian Roman Jakobson, the volume of his studies
in versification and general poetics is dedicated to George V.
Tsereteli — ,Man, Fighter, Researcher”. This represents an
international recognition of Tsereteli’s outstanding contribution to
general and Georgian versification.

Throughout his long educational activity, Tsereteli trained
many Orientalists who are now successfully carrying on scholarly
work at research, educational and other Institutions of this country.

Tsereteli’s versatile and profound erudition and the high
quality of his published work, coupled with an exceptional talent
for organization, earned him and his school well-deserved fame in
world scholarship. Tsereteli’s election as an Honorary Fellow of
the Royal Asiatic Society of Great Britain and Northern Ireland, as
well as an Honorary Member of the Society of Polish Orientalists
are acknowledgments of his outstanding contribution to
scholarship.

In one of his speeches M. Keldysh, former President of the
Soviet Academy of Sciences, said: ,,The Academy of Sciences of
the Georgian Republic has grown into a major scientific
Institution. It should be stressed that it has a number of schools
known the world over — schools of world importance. These are:
the mathematical school initiated by Academician Muskelishvili, a
school in physiology originated by Beritashvili, a school of
Oriental studies headed by Tsereteli, member of the Academy.*

Tsereteli’s style and manner of work were very distinctive.
Before giving the final shape to a new idea, he usually presented it
to his closest pupils and collaborators for criticism. In the ensuing
discussions the idea underwent refinement and was enriched with
new suggestions, while the participants of the discussion received
splendid schooling in debating scholarly problems. This method of
scholarly work was responsible for the emergence of many
disciples and like-minded scholars who subsequently carried on
research along the lines mapped out by their teacher. And such

30



lines and fields of research were indeed numerous. Tsereteli did
not belong to the class of researchers who spend their lives
engaged only in one narrow field of scholarship and who write ne-
cessary, yet not always highly interesting, works in which one can
hardly feel a wide scope of thought or an abundance of new ideas.
It is safe to say that all the studies published by Tsereteli represent
innovative contributions to their various fields in philology and
linguistics.

More often than not Tsereteli would not return to a discovery
he had made in some field, but instead would subsequently
transfer his attention to entirely different problems which seemed
at the time more important and interesting to him. Here, too, he
produced brilliant investigations in which his erudition and
statement of fresh problems evoked the admiration of world
scholarship.

The eminence of Tsereteli lies not in the number of works he
published but in the character of his studies, every one of which
constitutes an original discovery of lasting value for the relevant
fields of world scholarship. This was his hallmark as a scholar.

Tsereteli combined in himself a specialist and expert in
several academic fields, a fact which enabled him to go deep into
cach of them with characteristic insight. He was a world-famed
Semitist, a matchless Iranist and Kartvelologist, he was a brilliant
philologist and linguist who always stood at the level of the latest
achievements of world philology and linguistics, often
determining that level with his own investigations.

Academician Tsereteli died at the age of 69 as the result of a
brief but grave illness, when his mind was still full of new and
sweeping scholarly plans. Much of what he had dreamed of
remained unfulfilled, but what he did leave behind will always
occupy the pride of place in Georgian scholarship.

Thomas V. Gamkrelidze

31



039RJJN3ML d30M®MAN VIGIMNKROL

GHIINO 1LO3IGK0IAM JGMIIdOL
303ROMBIGSBOD”

1935
6606'3@0 ﬂﬁah@mﬂomaa ;v\naﬂlmdmﬁnm'aﬂlm, & 1, ﬂﬁab@maomoo,
&3 Ggom. ':)G-énl) aoﬂ-bo, 1935, 78 33
TIncemo Ilamuns w3 Kanyru, «3anucku Hu-ma eocmoxosedenus AH CCCP»,
1. V,M.-J1, 1935, c. 97-114.

1936

'aoﬂogmli vaﬁoy\nabn 356 mb Godmmonbowan, bojolﬂmgﬂgnmb
bsbyodf. Jybymdob Jmsddy, &. KX-, (1), &q., 1935-1936, 5g. 103-120.

1937

dns  sbaols sH3dymo  posmgldgdo  (Fabsifsma 8bys6ado),
Jﬁnﬂdnb 3mol7(3‘7, @. 1, »9.,1937, 33 295-307. k

Buosp Halnenmnsie mucbma Llamuns, «Tpydsr Hu-ma eocmoxosedenus AH
CCCP», 1. XXIV («Tpymsl nepBoil cecCHM accoumaumu apabucroB, [4-17
uiong 1935 2.»), M.-J1., 1937, ¢. 95-112.

1938

“5315@05-;1\)6632@50“ 'a*ao 8%00ls éﬁlob'ﬂg) (BmQ)dg)mﬁ'an, Jﬁnﬂdnb
ﬂmoﬂaﬂ, @ 3, md., 1938, 33 1-12.

«Hecran-/lape/pkam» B cpemmeasuarckoM apaGekom onskiope, «Céopuux
Pycmasenu. K 750-nemuro “Benxucmxaocanu”», T6., 1938, c. 1-15.

" dodmomp@ogos Fgopaobgl 356058 6ypmbisbmgsd, yeozmm
3365433 s> pomdao Lsbogodgd. godlggmsgom (*) spbod6e-
od> ol 653Gmdgd0, GEdmdeE °@ @0l EILIbgmgd Mo > gow.
3 Voo gomob dodmomydogool spdobrgm 3793eagsiogddo.

32



1939

bsJsmmggemmls d7%9730b 0BG o dgamada, md., bb&g g6
9390 lmﬂ. gomasgmolb asd-3s, 1939, 5, 76 ag- XXXII @ G,
eaﬂlién doﬁm., 6';]]1. 00 nﬁag). 353&%3.

Marepuansi o H3yYeHHI0 ApabCKHX MANEKTOB Cpenncit Asun, «3anucxu Hy-
ma eocmokosedenus AH CCCPw, 1. VII, M.-JL, 1939, c. 254-283.

1940

363301“'1 obg:)awog)ﬂmﬂaﬁngm ﬂbﬁo':};qm E‘oﬁﬁ'aﬁa, Jbodzolb ﬂmdﬂaa,
& V-V, »3,, 1940, a8 419-425,

1941

stdabals sbsgma Vomfghgda s@sdgmma ©sIf yHmmdan, bsg. bbe
3335. 76 Jﬂﬁ&?g:m ﬁalm.), 1941 ﬁ' 27 m‘?a.-‘? t?.)ﬁéa, a:]'aomaub
aaaﬂa, mb.. ]m;]. bb& 3365. "d"‘ﬁ" a.ﬁ]-&o, IEMI, a3 4.

Apmasckas  Gunmnrsa.  Jlpysssiunas HAINHCh, HAlifiCHHAs npu
apXCONOru4eCKnX packonkax B Muxera-Apmasn, T6., HMaa-so Axan.
Hayk I'pyz. CCP, 1941, 72 ¢., 2 n. wna.

K XapakTepucTHke A3bIKA CpCaHEA3MATCKMX apaboB  (TMpexBapHTENEHOE
coobmenne Ha BTopoit ceccHu accouHauuu apabucros, 19-23 okrabps 1937
I.), «Tpyoe Hu-ma eocmoxosedenun AFl CCCP», o XXXVI, M.-J1, 1941,
c. 133-148.

1942
stdabals Bny{mgaao, me?ovol'i Jmoﬂaﬂ, &. X, »d., 1942, as: 1-48,
3060@. éaﬂlﬁ@a 053;:{.. 3561}3, ag 49-83, 4 G- (563.

1943
Dirasatu I-wata’iki I-‘arabiyati min kawkaz aS-Simaliyya, Al-Balag (oﬁa&-ﬂp\n
abo%yg).

1944

anﬁnbnh 3m58601l aoﬂm, goaéﬂﬁa@;?ﬁ;ygnn JaJJdEa, & 2, md.,
1944 (as5g496%y 1945), a5. 167-172.

33



1945
;]305 633.;50, ﬂgdoamau, m&.,lgfﬁ, .N:lﬂ, 38 73-80.

1947

S%36als ‘hmanaﬁmn doonsgo thﬁﬂnli ﬁ'aﬁamababcimsuli bnl’oéﬁnb
éﬁaa'ag:) Qnor\nﬂﬂéfan, ml}a@. gg-ém!i 9{‘5:03359, & 30-31, ma.,
1941, ag. 461-470.

bgdo@yte 96330 ©s domo 350‘3353;51\10130 Jodoyme gym@GGab
nliémﬁonli ‘aabﬁ'hsg:mhoman]j, maag:m!mb lh)&‘?ﬁ\uaﬁ’ogm ;yfnggﬁba-
ég@nb 5&3‘7650'7507 b‘jbn"}ﬂa, Noit (2-4 366@&1 1946 ﬁ’), 3mb]]3533).)-
»nd dﬁa&ag:m, nd., 1947, a8 15-52.

1948

36dsbob bababyeia Fomffgms, bog. bbe J9i36. szo0. bsbmgogpemyd-
603 ﬂgafagﬁaaowd 365—505 503366'. leMJ, 3ndg736':;ppn 3J360- b.
;yd[;d:?odli bbmg&rb.’gnfn ()W—” 24 1948 6’.}, amhhnﬁafmmé
m;}%ohabn. ®d., lb-}d. [N 1T 3;]65. 94960, 363-39, 1948, ag 9.

Apmasckoe MUCBMO M npobsiemMa NPOMCXOXAEHHMS FPY3HHCKOIO
andaswura, I, «3Snuzpaguxa Bocmoxay, 1L, M -J1., 1948, c. 90-101.

Anurpadudeckue Haxonakh B Muxera — apesHeii cronuue I'py3uu,
B kH.. «Obuee cobpanue Axademuu nayk CCCP, nocesuennoe
mpuoyamunemuro  Benuxoii Oxkmabpeckoi  coyuanucmu4eckoii
pesonoyuu», Jloknanss, 23 okr.—2 Hosibp. 1947 r., M.-JI,, H3n-8o
AH CCCP, 1948, c. 357-366.

Jnurpaduyeckne HaXonkH B Miuxera — apesHei cronuue I'pysun,
«Becmuux Opesneii ucmopuu», M.-JI1., 1948, Ne2(24), c. 49-57.

34



1949

Apmaacxoe NMICbMO M npoﬁnema NPOUCXOXACHHUA TPY3HUHCKOIro
andaswura, I, «3Snuspagpuxa Bocmoxay, 111, M.-JL., 1948 1949, c.
59-71.

.&ﬁw&agm ﬂﬁah@mﬁémna, 9., m&ng). 76-Gab gs3-ds, 1949, 16107
b

“boﬂaﬁmaa;@m]} Jaamo 30)501- g\)o émBmEnandnh (bmanaﬁmo
6"'{)6’63333@“ '3330»533301&“ 363(“, ij. bbe ‘717(36: dljo[\o. ﬂmoﬂaa,

& X, No6, »d., 1949, 33 377-384.

1951
oﬁob'm@-ﬂoﬁm'ﬂg’n Qaﬂ]mdmﬁo, »d., mbnp. 7]5-@01) 6.53-30, 1951,
XV, 298 ag.

1952

oﬁob'z)m-ﬂéﬁm“@o Woﬁﬁ‘aﬁo 3aﬂhoGnQoG (Ga'ﬂﬂnma‘am o
ﬁ'ﬂﬁoﬁo‘aan@a, Vil—IX 156';)6'3533601s ﬂoﬁmnm bnﬁmmamdgaﬁngv

l‘]aﬁ;@mo aﬁmn ‘manl& Qémb‘m;{)abn]}omanl}, boj bbe 3(766- .)dogn.
dmsddg, @. X, NoT, »d., 1952, 3. 443-4h4A),

I'pysunckoe nucsmo, BCI, 2-e mw3n., 1. 13, M., 1952, c. 106-107;
BCO, 3-eu3n., 1. 7, M, 1972, c. 395.

Hamma, BC3, 2-e uzn., 1. 13, M., 1952, ¢. 330.
HUbepuiickue szbiky, CI, 2-e w3n., T. 17, M, 1952, c. 250.
Hzader, BCO, 2-e w3, 1. 17, M, 1952, ¢. 250.

SsbikoBenveckass pabora B Coserckoit I'pysuu, «Bonpoce
sswikosnanusy, M., 1952, Ne2, ¢. 138-150 (coaBtopn: A. C.
Yuxkobasa u B. M. bepunse).

1953

36‘06®an 360]‘ nﬁmnaﬁmmbo\i Badnmbolﬁomaoh 063‘)0'8{)-
ddsdé]ﬁn’ﬂﬁﬂ ga’alaoll 3536(»05, Iloj«)ﬁm&ygpmb l‘llﬁ 3066-0‘76‘73&000
35



Jdéggﬂcmb Jﬁ)m«%@ﬁgﬁﬂdﬂb obbdodndob v (x) 5.5(?‘?65}.-3503
bgbos (1953 . 12-13 agbala), dmbbgbgdoms mgbabigda, ., 1953, a3
14-16 (joﬁm. 35.51)3), 37-39 (@b. 356"53).

ﬁ'nﬁéhn@aaamh, 6’«3503“: a. g);]dna'aa{u:{nr, oﬁmanp:m %dbals
%mﬁaamb Bol‘anaaaaBn, od., mdogn. -:]E-énl\ 390-d9, 1953, 49. 009-
o1, 3.365@. 63‘3}|}@)n ﬁrﬂli. 35.)‘15;], a3 013-015.

Kapwiickuit siseik. Kapuiickoe mucsmo, BC3, 2-e u3n,, . 20, M,
1953, c. 201.

Keanparsoe nicemo, bCD, 2-e u3n., T. 20, M., 1953, c. 438.
Kecpa, BC3, 2-e u3n., T. 20, M., 1953, ctp. 567.
Koxosuos I1. K., BC3, 2-e u3n,, 1. 21, M, 1953, c. 562.
Kocceiickuii a3pik, BC3, 2-e n3an., M., 1. 23, 1953, ¢. 119.
Kopm @. E., BCJ, 2-e u3n., T. M., 23, 1953, c. 81.
Al-‘arabiya fi l-gumhiriyat al-gurgiya, Hikma, 1953 (o@sdye
965%y).

1954

Apabckne guanextnt B Cpenneit Asum. Jloknans: Coserckoi
neneraunu Ha XXIIT MexayHapOAHOM KOHIPECCe BOCTOKOBENOB,
M., U3n-8o AH CCCP, 1954, 37 c. (mapan. TEKCT Ha aHriL. A3.).

K wm3yuenuro s3bika cpenHeasuatckux apabos. OOpasubl peuu
KaukagapeuHckux apabos, «Tpyder Hu-ma szeikosnanus AH
I py3. CCPy, cep. Bocr. 53., Bbin. 1, T6., 1954, ¢. 251-271.

Jupuiickuil s3vik. Jluauitickoe oucemMo, bCO, 2-e wza., 1. 25, M|
1954, c. 113.

JIvkuiickuii s3pik. Jlukuiickoe nucbmo, BCO, 2-e w3n., 1. 25, M,
1954, c. 123.

MansTHiickui a3bik, BCO, 2-e u3a., 1. 26, M., 1954, ¢. 178.

36



Manneiickuit sa3vix. Manpeiickoe nucsmo, BCO, 2-e u3a, 1. 26,
M, 1954, c. 203.

Murannu. Murannuiickuit s3sik, 2-€ w3, 7. 27, M., 1954, ¢. 598.

1955

]Jnéssa o'naﬂgra'ha (d‘ dadagmdah Qaaéqazmh 75 E’Qabmaa‘ha),
gpaégﬁdd;yﬁggnﬂ Jagﬁdfa, & IX, md., 1955, ag L4T-448; (nb.
obﬁamaa db‘i-'an: ktmgm joﬁm{yagnn 3"650‘?!50 "d"ﬂ" d’ JJJJK"”JJ'
3M9dgmo Ygopaabs o 333mba3gds Jmadbags L. y7d9bgad-
30@3.&. od., “333503&33.&“, 1965, 23 47-48).

Ilpenvcnosue, B kH.. Axagemuk Hruatnii  HOnuanosuy
Kpaukosckuii, M30Opannbie counnenus, 1. I, M.-JI., Han-s0 AH
CCCP, 1955, c. 9-13 (coarrop: B. U. benses).

Ad-Dirasat al-‘arabiya fi I-gumhariyat al-gurgiya, A¢-Tarik, 1955,
No 2, pp. 2-4. (2693w 960%g).

1956

Apabekue nuanektel Cpenteit Asum, T. 1. Byxapckuii apabekuii
nuanext, M3-nso Axan. nayk I'pys. CCP, T6., 1956, 344 c.; 4 n.
TopTp.

Ad-Dirasat al-‘arabiya fi l-ittihad as-sufiyati, Magallat al-magma
al-‘ilmt I-‘arabi, Dimask, XXXI, 1956, Ned, 20 p. (scodpm
366"33).

Ad-Dirasat al-rawabit bayna $-3a‘bayn al-‘arabi wa l-gurgi, A/-
Gadid, 1956, 3, No4 (atﬁobn@ 366"53).

1957

Ilpenucnosue pepaxropa, B kH.: Akanemuk Hruaruii FOnnanosuy
Kpaukorckuii, U3bpaunsie counnenus, 1. IV, M.-JI, Hzn-so
AH CCCP, 1957, c. 3-8.

37



Cocrosuue u 3amaunm BocrokoBenenus B Ipysunckoit CCP,
«llepean Bcecowsnasn rougepernyus 6ocmokosedos», Te3ucel
JIOKNanoB W coobuienmit, TamkeHt, uzg-so Akan Hayk Y3CCP,
1957, c. 27-28 (coastop: C. C. JI>KuKHs).

1958

Agbgmab dg@dbymo Fotfg@s gabdabaskgl bsbabs, md., bad. Lbe
3865. 34950 3.53-3.», 1958, 20 ag 3 Q. 663

Vobsbodygomds, Foabda: & Vadgogmo, osbsdyptmgy sbyéy-
g{mlﬁ ﬂﬁabémﬂ.ﬂnné g{n;}jbnsmﬁnm}]ﬁnm, ®9d., 013“@. '35'»6011 aaﬂ-—aa,
1958, 33. 5-9.

storgeon o63s8ab Dgliokyd, bodgmms yagTncia, Gobygba, 1958, 5,
I ababy 4% 37
a3 31-32, oG, (Bomd. y6sty)

Cocroanne u 3amauu BocrokoBeseHusa B I'pysusckoit CCP,
«Mamepuanwer nepeoii  Bcecow3noii  HayuHoli  KOHDepenyuu
80cmokoseoos 6. 2. Jawrenme 4-11 urwonus 1957», Tamxenr, AH
V3CCP, 1958, c. 77-85.

1959

aﬂamhaswama(jm@ﬁamﬁa Lsjotmggemmde, mdagn. pb-Bob dFHmdy-
30, & 73, amﬂmh-&ap{:amﬂemgﬁam%nh baﬁma, l, »d., 1959, a3 1-15
(méséeaémﬁo: b. 3’(“3“")'

1960
Bdaa@abn ﬂoﬁm'amn Waﬁﬁ'aﬁ)ﬂan BOQah(ﬂJnEnQbE, ma., ]jaﬁ. bb&
3335. 33960, asd-3s, 1960, 94 g5., 16 335 B3, GaJbBo Jomog.
ﬂéﬁm., 6'3‘). ;9.3 nﬁag). 3633%3.
I'peueckas nagnuce snoxu Becnacuana u3 Muxera, «Becmuux
opesneii ucmopuu», M., 1960, Ne2, c. 123-133 ¢ taba.

‘30)0).5 ﬁ'ﬂ]jmﬂagm gsﬁm‘) ﬂmsa‘jéaﬁgu. eliag:'m Qoo am503tn3aﬁn(l
aglnggmmmengesda, bsdfmas b;y_qnm‘gEJJo, od., 1960, 12, a3 3-7
(méﬁéﬁg@)mﬁaan: o. oa.s'aculn. S. ‘36501]8).

38



1961

The most ancient Georgian inscriptions in Palestine, Bedi Kartlisa
/ Revue de kartvélologie, vol. XI-XII, Ne36-37, Paris, 1961, pp.
111-130.*

agﬂmboamamﬂemg)fiamba, Vna(;‘an: 33650‘76356 lwajmm.)
Imjotﬂm‘gﬂgnmﬂo 40 ﬁ’gvmb dsbdogn by, 3., bLs). bb& 396, 939
363—3.), 1961, a8 585-535 (maﬂooaémﬁm: b. ‘Xnﬂno).

Ot penakumu, B KkH.. «llepeoneasuamckuii cbopnux. Bonpocw
xemmonozuu u xyppumonozuu», M., H3n-so BocrouyHo#u
nurepatyphl, 1961, c. 3-4 (coasrop: 1. M. JIpsikoHOB).

1962

8313501&@300115501& @aﬂ\jénh 33650363;@0 3"8"‘633“‘)""’8“1"
Jbsormda, md., 1962, 2, 3. 125-138.

Apmasckast Haanuch 3m0xu Murpunara Heepuiickoro, «7pyos:
XXV MexcOynapoonozo xonzpecca 60cmoxoeedoe», 1. 1, Obmas
yacTe. 3acenanue cekunii I-V, M., 1962, c. 374-378.

1963

Une inscription grecque de ’époque de Vespasien a Mtsxeta, Bedi
Kartlisa / Revue de kartvélologie, vol. XV-XVI, Ned3-44, Paris,
1963, pp. 185-186.*

1964

ﬂ-)ﬁm'agm bowosoﬁnosob '365«130 3ma(lb"')6m 8361&0&, wangn. ;76'-
éob ﬂlﬁmﬂ‘yan, & 108, og:ﬂml)o{;;q,amaem;gﬁambnb bgmas, 1V, 9.,
1964, 33. 45-56.

U3 ucropuu mossckoro socrokosesenus (K 60-netmio co nmst
poxnenns akan. A A. 3aiionuxosckoro), «Mayne» (Ota-nue
obwecrBennbix Hayk Akan. Hayk I'py3. CCP), TG., 1964, Ne6, c.
156-160 (coastop: C. C. JIKHKHR).

39



1965

bebsb@gdabs s sdmon@ol mgmMack gadm Jemogymn® 965330
(ﬁ'nﬁ.ﬂinéﬂsamba), Voabdo: m. gedymgmoady, 3. 3.)303060.35“,
bmbsb@mo bnljéaﬂd o abgga':]e,ﬂ ﬂoﬁmgﬂw'ﬂﬁ 3533'35;, Loy
mmﬁaﬁmsag:--ﬂﬁn béﬁnﬂénﬁnb éa?}mg@maaa, o d., “3365036330“,
1965, a9. 09-023, Jstom. dyJbde Gyb. gb., 34. 031-051.

8305 ﬁan:mﬁn, a.sﬁ%-{}ﬁlis 33, 533(\‘5 ﬁégﬁg\\ﬂgﬁmm! (o‘i.&ﬁaaoﬁu
3 Vadgomoabs), 36-Ba: omdsmebo. opdmbsganytio Ifgeanerdals
bodn dydo, 0., “badFmms bsJstrmggmn®, 1965, a3 192-194.

1966

“33:350‘1@300\5501&“ 36’“6“6'{)@'38{36“35"{]@" ®3JbEob gedmggda-
li-bman].i. amhhasaao b"ﬂ"ﬁ"'{}{lw‘“b bb® 3365 oda;g. llo;]ﬁcm'l

dﬁaatﬂs Ban'ﬂaomﬂm ]j;}lsna‘lsa, q']m]ggaﬁ. 3. ﬁnbm.’ﬁag{m‘j g\).sboggabn‘j
800 Wg:mlsmé;jnljéggan. 1966 ﬁ’ 28 baﬂ@aﬂbaﬂm, 30653, hoﬂ. bbé&
3936 9g9p. bab-ag 3(36. 36-3s, md., 1966, 5, 5. 189-194.

ﬁawaﬂennhéaas, $‘nas'an: Domms ﬁ'ﬂbm.&aﬂg{m, 83(35:11)@8'301])050,
Gadbde Jmadbapgb  godmbsgglep gomFge  Famgoymis,
hoﬁan‘) Gou‘asng?ﬂé, 3-36.53 J.&ﬁ@mtl‘luaa, ﬁ;];ga;]émﬁ;ﬂm: Y
ﬁ'aﬁﬂmﬂwn, a. aao‘aoda, ma., “l}abﬂ.mmé \ioﬂaﬁmﬁag{lm" ‘ﬂﬁﬁ, 83
311-319 (nb. aaﬁamgn 30506@36"3@{\ aaam‘jaa.&, m?s., “aaﬁamwaaéa,
1966).

La théorie des sonantes et des ablauts dans les langues
kartvéliennes, Bedi Kartlisa / Revue de kartvélologie, vol. XXI-
XXII, Paris, 1966, pp. 30-51.*

1967

The Problem of the Identification of Semitic Languages, Moscow,
1967 (XXVII International Congress of Orientalists, Papers
presented by the USSR Delegation), 12 p.*

“smaobs ;]me Qaanh“ 3.&3(-1, $'n35‘3n: “aamal 9Fma ;:1633“. 58-)
Gmise, @& 1, bﬁ‘sangvng\mﬁ maﬁaﬂﬁé ©d 3653.&6633330 ;Qo'nﬁmm
40



6abo (B'aﬁﬁagmdaa, 3“"‘6’3“ Vaﬁam;@ob 63;9050000)0 09
Vnﬁéhoéﬂaémbnm, 3., “bsdFmms baJsrmggeom®, 1967, 3g. V-XVI.
“8:)(350156360111)501)“ “Baawabé 33%66.&1&0“, dﬁ-‘{lo: mﬁomgo. "d”d"
ﬂofndglﬁ Boonbnwam dﬁabnp@o, 306;{135(\9{!0 QoonaBnb 80
nglsmognlm;n\)ﬁo, 3., ®dagn. 76-Gob a93-3s, 1967, a4. 318-326.

Watikatan ‘in hayati Dawad Basha, §opb@o: Yusuf ‘Izz ad-
Din, Dawiid Basha wa nihayati }-mamaliki fi 1-‘Iraq (Dawud
Pasha and the Decline of the Mamluk Dynasty in Iraq), Baghdad;
Al-Basri Publication House, 1386/1967, pp. 53-62 (56539
965%9).

1968

O SA3LIKOBOM POACTBE M  M3BIKOBBIX COK03aX, «Bonpocs
azviko3nanus», M., 1968, Ne3, c. 3-18.

1969

dnbgh  bymo {ogbob odagnabyo 99Gogma bgenbaffgeo,
ogrﬂmboggrgﬁa gogoergmemgos, &. I, ®d., “336&136330“, 1969, as
21-39, g @.&3., ﬁa‘hn’aﬂa ﬁ’alﬁ. 0o aby . 3633"33.

‘303’3601} Voﬁ?aﬁmb I’'nn TR, 66-'30: mJng'mbob gﬁngﬂﬁbnéﬂén

Jombigo abggnﬂgonoé'b, bou'abogv;]m 33070,  dad wgbogoo
anm‘van ohsma Qno Gnl) Qoonaanb 80 qum]imosnthan, ma.,
mbogm. '35- @0‘& 303-30, 1969, a3 327-331.

Vuﬁa]ﬁn@a;;omba, 6035'30: & dﬂdggnodab bobggnmanli bﬂgnﬁ)ﬁ‘ﬂﬁmd
nfb@aéyénb Jlﬂoaﬂ@, mﬂlﬂjﬂgﬁ 9 bJoﬁbg@ bﬂgo&)ﬁ:?ﬁmd
FoOmmgo (I(dvmgn‘yj(jm)). ‘333;93.: G eanmoda, . 33.)6030.3,
3. 0ds(399goma, 0d., d53609gds, 1969, 3. V-Vill.

$3G96%es foabby: I. A Kanmos, DTUMOJIOrHYECKHH CIOBaph
KapTBEJILCKMX A3BIKOB, M., 1964, spdmbsgarytio gogrmgrmgas, &-
I, md., “3365036330“, 1969, a3. 252-254.

41



“amasl aﬁmn gwﬂuh“ 3.)3«1, ﬁ'naﬁ‘an: “smob iﬁ'\mn gloﬂa“. ﬁ;j.&
@mﬂég?, & l, bﬁ-&ﬁ'a;qm;goﬁ moﬁaaﬁo o 365306633330 ;g.snﬁloun
babs gPehggmsdyd, joméaa ﬁ';}ﬁsm@nh g jgoemns s
ﬁ‘nﬁobnﬁﬂsambnm, o3, “VodFmms haﬂaﬁwaa@m“, 1969 (ﬂa(')ﬁa
asdng.), ag. 3-14.

1970

The influence of the Tajik language on the vocalism of Central
Asian Arabic dialects, BSOAS, vol. XXXIII, part I, London, 1970,
pp. 167-170.

The Verbal Particle m/mi in Bukhara Arabic, Folia Orientalia, t.
XI1, Krakéw, 1970, pp. 291-295.

Zur Frage der Beziehungen zwischen den semitischen und
hamitischen ~ Sprachen,  Mitteilungen  des  Instituts  fiir
Orientforschung, Band XVI, Heft 2, Berlin, 1970, S. 271-279.

Sarsokhan, §aab90: Vis 0 Ramin az Fakhraddin As‘ad Gorgani,
tashih Magali Todua, Aleksandr Gvakharia, Tehran, 1349/1970,
Pp. 13-15 (153.&6[5'3;‘{) 35.)‘13).

1971

6339600 Foabby: I'. A Knumos, Drumonoruyeckuii cnosaps
KapTBeNbCKMX s3bIkOB, M., 1964, Bedi Kartlisa / Revue de
kartvélologie, vol. XXVIII, Etudes géorgiennes et caucasiennes,
Paris, 1971, pp. 286-288.*

1972

60;@.&]5'30 0 Begob'ﬂa 3;}:3\Soh(§ﬂ.smh.sli'3n, Jgoﬂmf}é‘ygnyﬁn
Gognmmmg os, I, od., “3306036330“, 1972, a3 35-40.

H;]@ﬁn > ﬁu@&\ 33.515;;]»63.5«115.:5"80, ﬂda‘}mmd bﬂgnm‘gﬂb&,, od.,
1972, 2, 33- 33-56, ﬁa'bn'aﬂ:] ﬁ';]l) ;Jﬁ-.ﬂl;], ag. 14
42



Tlo MOBO/Y 3THMOJIOTHH HEKOTOPBIX TOMOHHMHYCCKHX TCPMHHOB,
3-)653, ;]En]jnb [ l) g{méaﬁ.&@‘aﬁmb ]j;)ﬁma, mo., 1972, 1, 33 146-1417.

[pyaunckoe nucsmo, BC3, 3-e m3n, 1. 7, M., 1972, ¢. 395.*

1973

ﬂa@ﬁm ©o Gamnds aaghnhéﬂombasﬂn, ﬁ'naﬁ'ﬁm aaéﬁn ©9 Fondd
39gbob@gombabda. Mondsms bodgmbos ps Lagygsms ds6(3gmmd-
fogo 3.35.55'0;::.3301; Ghﬁamaan. 3.38«)!;%33.393 dmsdbapgl g
5’363"‘3’3’33"' a- doﬁém'ﬁnoa, G dndandaa, b. Ban'ﬁaag:uﬂa,
anmbige Paghgomab Gapefeemns ws 3odmizmaggan, ®d,, “G93-
Snaﬁﬂaa“, 1973, 445 by (aaamdamaao a3 9—“5).

30:-163(.\ a‘iag_-‘raggnoﬁnb b‘jmaG-ﬂs, 3"66:.7' 3501}.& 38 Qoésﬁoéaﬁo‘i
haﬁno, md., 1973, 3, 33 192,

haﬁan xnﬂn.ﬂi maaﬁaba o amp\rgaﬁ‘amaa. dg)ﬂmboggngﬁia
FOLIOENNMIZ S, I, o, “3305“3633"“’ 1973, 28 7-13.

3380980 33388060 (s3°0 3 ﬁnbnﬂo'ﬂﬁnp\nnh lﬂjmaﬁob), ‘?"66:?'
aﬁn]jo Q3 g{m@aﬁaénﬁnh baﬁoa. ond., 1973, 1, a3 192.

'303"-)61"} ﬁoﬁﬁaﬁmb kpy TWR’, .:gn?mbdggo;?rﬁn GOLIOEDIMZ 0, I,
od., “333593&35-&". 1973, 33 47-56.

ﬁaﬁaﬁ‘hné ﬁ'aaﬁ‘ba: A. F. L. BBCS‘DH, Written Arabic. An

Approach to the Basic Structures, Cambridge, 1968,
dg)ﬂmbdg@gﬁo gﬂgr)mgnmaod, "l, mb., “ﬂneﬁnaﬁﬂba“, 1973. 338 331-
334.

1974

Merp u putM B nodme PycTaBenum M BOMPOCHI CPAaBHHUTENBHOM
sepcuukaunu, B c6.. «Kommexcm 1973. Jlumepamypuo-
meopemuveckue uccredosanus», M., “Hayka”, 1974, ¢. 114-137.

43



The Achaemenid State and World Civilization, z6-3a:
Commémoration Cyrus, Actes du Congres de Shiraz 1971 et autres
études rédigées a I’occasion du 2500° anniversaire de la fondation
de I'Empire Perse, vol. I, Hommage Universel, Edition
Bibliothéque Pahlavi, Teheran-Liege, 1974, pp. 102-107.

1975

aﬁ‘sbﬂg:m 3&1‘1 ﬂﬁaﬁémﬂamno, 33—2 3.)3016330, md., maﬂg:l. nﬁ—@)als
a53-3s, 1975, 124 44.

Pnn TR dar katibe-ye Sapur, Name-ye Mo assese-ye Asiya't
(Bulletin of the Asia Institute), NS, No.1, Shiraz, 1353/1975, pp.
1-15 (b3stlimen 962%y).

oaah(ﬂj'll]ﬁm Qﬂﬂﬁ'ﬂﬁg{)mba, Jﬂﬁwﬂp\nn Ildagmwd JGG‘JJQMJJQ“"' (!b
1, md., 1975, 3. 120.%

“smals aﬁmm gmﬂa“, joﬁw;?p;nﬂ f}oajmmo JgﬁoJ_Q)mJJ@ﬂd, &- 1, 3.,
1975, g3. 223-224.*

égﬂmaaﬁﬂ@nﬁn mamﬁma, jdﬁm;ygna bdﬂjmmé 35@0(;@013(7;;9:16, &1
»d., 1975, as 321.*

aﬁoﬁ'agm Qaﬂwaﬁy{nm%a, jmﬁmzm\nn boajmma JfaﬂJp\nmJ‘?‘\ona . 1,
3., 1975, gg. 525.

aﬁob"ﬂ]r\nn 35.5, jdﬁwﬂp\no bdajmaw JG@RJ@MJJQM&, 6. ‘, mb., 1975,
a3 525-526.

aﬁaﬂa'n;mn Qaﬁﬁ'sﬁmm&, Jdﬁm;?g-m b.}ijmd Jg(iﬂdgﬂmt?‘?@ﬂd, &,
1, ®3., 1975, 5. 537.*

s6dsbob dogmabygs, JsGmyma bsdgmas Jbgogomigas, - 1, »3.,
1975, g4. 576.%

1980

Boﬁaﬂg{m 3"3‘"633“"‘ 6;»5.3‘);‘633.501&. Vn&ﬁ'ﬂu: 3 ﬁ'ﬂﬁamagy;i,
mésoaagﬁmaa o]j"r}ﬁ':]ggnb 36315(?,:-13005“.3 Qaﬂbndmfmmnﬁm. f]amﬁ)a
303016., od., mam;-\n. '.']5-6““ aoﬂ-?ﬁa, 1980, 38 h-10.

44



1982

Vorwort, {og6%0: Th. V. Gamkrelidze, G. . Macavariani,
Sonantensystem und Ablaut in den Kartvelsprachen. Eine
Typologie der Struktur des Gemeinkartwelischen. Mit einem
Vorwort von Georg Tsereteli. Ins Deutsche Gbersetzt,
bearbeitet und mit einem Nachwort versehen von Winfried
Boeder, Tubingen: “Gunter Narr Verlag”, 1982, pp. 1-16.*

1984
OQ)-E):]OBOG“ 0805 OBG (BO‘)O]), jdﬁmg@n béaf")md ‘Qgendgnmd‘y;‘oao,
&- 8, od., 1984, 3. 343.%
1986

Dowlat-e Hakhamaneshi va tamaddon-e jahani, Ayandeh (A
Persian Journal of Iranian Studies), vol. XII, 7-8, Tehran,
1365/1986, pp. 367-370. (L3smbyen g65%y).

1993

Béﬂéﬁmsa@ml& nﬁésng) bohagvvmg\)abomo 01)@(')6001)00»801),

bdj&ﬁmgﬂgnmbd Q9 joﬁm&ygna&nb Jgn%'n?‘gb'ﬂgnn gabmgﬁn Q9
jdlr’)mggvm éﬂﬁﬂofmgnmaod, »d., “3365036366“, 1993, a8 92-106

69bonda Bl. s obam. 9693%4).*
J20gv) MYl K2 053K J0I° D)

2000

aﬁob"'];mn ﬂﬁab@maamna Qwaﬂhodmﬁom'ﬂﬁm, »d., mBan. '35-®nl)
308-3s, 2000, 447 as-*

2001

1&330@360 35330 g\).'s doma 350'3353me6 ﬂoﬁm'ﬂgm dn;@@nﬁmlﬁ
nl}@mﬁnol} '331)5'63@0]&6(»301}, mﬁoﬂgédgmllén / Orientalist, 1,
nd., “Gadaﬁm“, 2001, 38 7-31.*

45



The Problem of the Identification of Semitic Languages,
mﬁnﬂf@d@ob@n / Orientalist, 1, 3., “bgygagea“, 2001, 33 32-38.*

2004

"ﬁﬁa'agm ‘36&03330“, 6 I, o3, «308«)3633Qm6o “350 Qo
332G YR .

“@bgyme  IGmdgde’, @. 5 0, «338md39dmmmds  “gbs o
3G YA .

46



Aﬂn,_h.ﬁ.\.__u w_r.__dmw_...a"_....mu:n_ ,_;,a ,._'.;.:mp._f.ﬁ.z..m{‘_‘__w _M_m:gm_c r g ’.m& :uf...:d_..pan_«_f. .f.ﬁ_‘::_\._._.m .n;:yr.:._.._ﬁv._.,} f

- -




.".1\-’.‘\"‘.)._'“‘« ) u‘y-‘.)l:‘.',f‘yu]

lll.;“.l

-

oy

'_I\""‘el'l\f"','."'




a@dobali dagn 0533.3




y::.ﬂqy: ,wumﬂ...._i.._ﬁ:. ..“ﬁx::\.._ﬁ.::w_, un:w_vumuwv_. .:\;.vw‘.._ﬁw ..-—nv.ﬁr.,_ _:xﬂ.::r h_.:u.m:.._a..._y‘.._3., ..._V_.JE..._u:b.“ 0

[

(goadob 3, 1956 v)



Lt M bl
ek AR IS L

p_....ﬂ.:...._ﬁ:. f.\.,;?\.@..._.d:a u.«ﬁ:;-.}:—u;ﬁ:




—— E— ]

.\lu‘l:l;\n \"'(7-”.:.‘-":1‘.,.\I;.\l:u ‘;l.~|m-l\-| (o ‘“T"\.:\—'\"" \.".\'.‘lml:l
\'l“:I;i;..'h.\:;gf.;”‘n.,\ﬁ ‘,1.]‘7.-:"\.\“:“.”‘. _|:;-"|m|1\;j‘.&"ul= 'I-“;‘V;-‘;'I' l-l‘l"

\.-

|\ \.&.‘-'-,IA.‘(A-_.. ] .wlj.\“n‘-l;"am \” \u1;|;|ll|;t‘||l:|l\ll

\.‘"'}':"I"w\:“" '\\l_" |.li‘ J.‘:u':”.,l"u (0 ‘:‘-Iy{au H""‘



)L.Jﬂf 0. ...yb.::._h__.:..—: wm.) .J‘m_zﬁ-, “.v wxn&ﬁf:f_::}ﬁ 33:.&?









{ } 1L61) ~..\—L.._._...\—_ .1._. .:_:_.t_..'.k_./ :.__wﬂ _ﬂ..&.._.t.n__w.....nn., __..13_.,.7.:_ nogeLe
G ..‘“_.._..._ﬂ:a_&.. ,_._u_,.vu.uf _.._... ogeign ,.ﬁ_..,)._ﬂ

|




-".‘.n t;'l ; ‘m 'y
l] AW '

”l-u-n‘&n;:l uﬂ:.\f.”g\.. qf"‘-’:"""\"""}l,
.16»1'1(“ l’lhh‘.\“.\u, Q"\r':}.!'l-1:‘.\.‘.,—.1',‘".,\[-, ”ﬂ“"_‘v\]



L Adeabiaghi W ¥ LY
‘ " .
N |“\ P . ( (
¢ s |
| I | y o ‘l (N

I
o Bagobobmab 4fimag



U
MY N

-

SoghXuyeg gedloggthyep

x 0

0

1 ‘nn:‘.'\l.’u\'.lc.\l.lfl\ o'l
LM O F

”
i

|m|t..n.‘

u'il)

‘g »ru X

-

.‘. ;. u'l':nll.u\'\: 1.

{
L




{

r/ 0L6] .:._:a:w:_ ‘g

‘.__C.V’_.__.r. AJ:.,_“._._T;_CHQ. ,.:.\:.D._..m_v,.___,_.
s ¢ d

gepWY gew









